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 Ideological  ايدولوژيک مسايل

  
 » سعيد افغانی - سعـيـدی«  امين الدين داکتر الحاج :تتبع ونگارش

 ٢٠١۶ جولای ٠۶

  ١٣ -  تفسير احمد
    ١ -  الشمسۀترجمه وتفسير سور

  

  داردت آي١۵نازل شده و »  مكه«  اين سوره در

ِبسم الله الرحمن الرحيم َِّ َِّ َِ ْ َّْ ِ  

َوالشمس وضحاھا َ ُ َ َِ ْ َوالقمر إذا تلاھا ﴾١﴿ َّ َ َ ِ ِ َ َ ْ َوالنھار إذا جلاھا ﴾٢﴿ َ َ ََ ِ ِ َّ َ﴾والليل إذا يغشاھا٣﴿ َ َ ْ َ َ ِ ِ ْ َّ َوالسماء وما بناھا ﴾٤﴿ َ َ َ َ ََ َِ ِوالأرض  ﴾٥﴿ َّ ْ َ
َوما طحاھا َ َ َ َ﴾ونفس وم٦﴿ َ َ ٍَ ْ َا سواھاَ َّ َفألھمھا فجورھا وتقواھا   ﴾٧﴿  َ ََ َْ َ َ َ َُ ُ َ ْ َ َقد أفلح من زکاھا ﴾٨﴿ َ َّ َ ْ َْ َ َ ْ َ َوقد خاب من دساھا ﴾٩﴿ َ ََّ ْ َْ َ َ َ َ  ﴿١٠﴾ 

َکذبت ثمود بطغواھا  َ ْ َْ ِ ُ ُ َ َ َّ َإذ انبعث أشقاھا ﴾١١﴿ َ َ َْ َ َ َ ْ ِ َفقال لھم رسول الله ناقة الله وسقياھا ﴾١٢﴿ ِ َ َ َْ ُ ُ ُ َُ ِ َِّ ََّ َ َ ََ ْ ْفکذبوه فعقروھا فدمدم عليھم  ﴾١٣﴿ َ ِْ ْ َ َ َ َ ََ َ َ َ َُ َُ ُ َّ َ

َربھم بذنبھم فسواھا َّ َ ََ ْ ِْ ِ ِْ َ ُ َولا يخاف عقباھا ﴾١٤﴿ ُّ َ َْ ُ ُ َ َ ﴿١٥﴾  

  

  :معلومات مؤجز

يک رکوع ، ) ١(ی اين سوره دارا. ره گرفته شده است اول اين سوتاست که از آي) آفتاب ( » الشمس « نام اين سوره 

 .نقطه است ) ٩٧(دوصدو چھل وھفت حرف و ) ٢۴٧(پنجاه کلمه،   ) ۵٠ (پانزده آيت،) ١۵(

  

  :ٔترجمه مؤجـز

  

ِبسم الله الرحمن الرحيم ِِ َِّ َِّ َِ ْ َّْ  

   مھربان ۀبه نام الله بخشند

َوالشمس وضحاھا « َ ُ َ َِ ْ   .»)اشتچبه ھنگام (قسم به آفتاب و روشنی آن « ) ١(» َّ

َوالقمر إذا تلاھا « َ َ َ ِ ِ َ َ ْ   .»درآيد) آن(م  به ماه چون از پی و قس«)٢(» َ

َوالنھار إذا جلاھا « َّ َ ََ ِ ِ َّ   .»کند ) گر  و جلوه(را روشن ) آفتاب (که آن  وقسم  به روز ھنگامی« )٣(» َ

َوالليل إذا يغشاھا « َ ْ َ ِ ِ َّ   .»پوشاند را فرو می وقسم به شب چون آن«)۴(» َ

َوالسماء وما بناھا « َ َ َ ََ   .»را بنا کرد ه آن که آنو قسم به آسمان و ب«)۵(» ََّ

َوالأرض وما طحاھا « َ َ َ َ َِ ْ َ   .»را  گسترانيد و قسم به زمين و به آن که آن«) ۶(» ْ
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َونفس وما سواھا « َّ َ َ َ ٍَ ْ   .»نيکو گردانيد) آفريد و(که آن را  و آن) انسان(وقسم  به جان « )٧( »َ

َفألھمھا فجورھا وتقواھا« ََ َْ َ َ َ َُ ُ َ ْ َ   .»الھام کرد ) به او(ھايش را  ھيزگاریھا و پر سپس بدی« )٨( » َ

َقد أفلح من زكاھا « َّ َ َ َ َ ْ َ ْ   .»کرد، رستگار شد) و پاک(ًمحققا ھرکس که نفس خود را تزکيه « )٩( »َ

َوقد خاب من دساھا« ََّ َ َ َ ْ َ   .»شد) و زيانکار(آلوده ساخت، نا اميد ) با گناه(ًو يقينا ھرکس که آن را « )١٠( » َ

ِكذبت ثمود ب« ُ ُ َ ْ َ َّ َطغواھا َ َ ْ   .»تکذيب کردند ) شان را شان، پيامبر و طنيان. (ثمود از روی سرکشی) قوم(«  )١١(» َ

َإذ انبعث أشقاھا « َ َْ َ َ َ ِ   »برخاست) برای اقدام به جنايت(شان  آنگاه که شقی ترين«)١٢(» ِ

َفقال لھم رسول الله ناقة الله وسقياھا « ْ ُ ُ ُ َُ ِ َِّ ََّ َ َ ََ َ َْ ماده شتر الله را با آبشخورش وا «: ھا گفت به آن) صالح( پس پيامبر الله« )١٣( »َ

   . »گذاريد

َفكذبوه فعقروھا فدمدم عليھم ربھم بذنبھم فسواھا « َ َ َ ََّ َ َ ََ َ َ َ َْ ْ ِْ ِِ َِ َُ ُ ُُّ َ ُ َّ ا پی او را تکذيب کردند، آنگاه ماده شتر ر) ھا ولی آن(« )١۴( »َ

  .». ن عذاب آورد، و با خاک يگسان کردشا شان بر سر سبب گناھانشان به  کردند، پس پروردگار

َولا يخاف عقباھا « َ ْ ُ ُ َ َ    .»از سرانجام آن بيم ندارد) الله(و « ) ١۵(» َ

  

  :محتوا و فضيلت سوره

اگر انسان بدبخت می  ست،» تطھير قلوب از ناپاكيھا و ناخالصيھا«و » تھذيب نفس«ٔاين سوره كه در حقيقت سوره 

جو کند واگر می خواھد به سعادت وخوشبختی نايل  و دبختی را در درون خود جستشود، بايد عوامل اين شقاوت وب

  . را در خود فراھم کند» سعادت « شود بايد لوازم اين 

زند، منتھا در آغاز سوره به يازده موضوع مھم از عالم خلقت و ذات پاك  ی سوره، بر محور ھمين معنى دور مىامحتو

فلاح و رستگارى در گرو تھذيب نفس است قسم ياد شده، و بيشترين سوگندھاى قرآن را خداوند براى اثبات اين معنى كه 

  .طور جمعى در خود جاى داده استه ب

  :پيامدھای تزکيه نکردن نفس در دو بخش به توضيح می پردازد ۀ  شمس دربارۀسور

:  ي مانندئ گفتار با قسم  به پديده ھار ايند. به پيامد فردي تزكيه نكردن نفس اشاره مي كند) ١٠ - ١آيات (در بخش اول 

ژگي ھاي متقابل دارند و نفس انسان كه داراي دو حالت متفاوت فجور و  آفتاب  و ماه، شب و روز، آسمان وزمين كه وي

كيد مي كند كه رستگاری انسان در گرو پاکی نفس است و اگر انسان نفس خود را تزكيه نكند از أتقواست بر اين نكته ت

  .رستگاري ابدي محروم مي ماندفلاح و 

در اين گفتار با . به بيان پيامد اجتماعی تزكيه نشدن نفوس انسانھا اختصاص دارد) ١۵- ١١آيات ( در بخش دوم يعني 

شود که بخشی از اين   ثمود در اثر گسترش مفاسد اجتماعی، بر اين نکته تأکيد میۀاشاره به نابودی قوم متمدن و پيشرفت

   .دليل آن بود که قوم ثمود از فردی فاسد و گمراه که نفس خود را تزکيه نکرده بود پيروی کردندسرنوشت شوم به 

 

  :به اين نام» شمس  «ۀوجه تسميه سور

ی بود كه از ئصلی الله عليه وسلم  دارای نامھان در زمان رسول الله أھای قرآن عظيم الش قبل از ھمه بايد گفت که سوره

  .دطريق وحی مشخص شده بودن

، نامھای ديگری به آن سوره گذاشته اند،  ی كه در سوره وجود داشتئھا ارد علماء ومفسرين  به مناسبتدر برخی از مو

ھای قرآن اعتبارات گوناگونی در نظر گرفته شده است که برخی  گذاری سوره  که،  در نام نمائيمبدين اساس ملاحظه می 

  :از اين اعتبارت عباتند از
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  ).توحيد( قل ھو الله ۀو يا سور)  توبه( برائت ۀری به اعتبار كلمه يا كلمات اول سوره و معانی آنھا، مثل سور گذا  نام: الف

  .  گذاری به اعتبار اسمی كه در آن سوره آمده است  نام: ب

شكل گسترده و ، يا در آن سوره به  ھا نيامده  سورهۀگذاری به اعتبار موضوع خاصی كه در آن سوره آمده و در بقي  نام: ج

  ).  به بعد، نشر دارالكتب العلميه١١٨، صفحه ١، جلد  الدين سيوطی ، جلال الاتقان.( تری مطرح شده است كامل

 قسم به ۀ، با کلم باشد؛ به خصوص آن كه اين سوره ھای فوق می  نيز، به علت يكی از احتمال» الشمس « ۀنام گذاری سور

  . شمس آغاز شده است

 

  :   تفسير سوره

َوالشمس وضحاھا  « َ ُ َ َِ ْ    كه گاه  آن  است آن  آفتاب  بعد از طلوع   بالا آمدن وقت: ضحی)   آن  آفتاب  و ضحای قسم  به) (١(»  َّ

   اين كه.  قرار دارد  و درخشش  روشنی  درحال آفتاب  ھميشه:  است  اين يا معنی. رسد  می  كمال  به  آن  و روشنی تابش

  .  است  عظيم  قرآن  اين  از معجزات ای معجزه ، حامل  معنی

  

َوالقمر إذا تلاھا  « َ َ َ ِ ِ َ َ ْ و به نيابت آفتاب زمين را زير بال سيمين ( آيد  گاه كه از پس آفتاب  برمیوقسم  به ماه بدان )٢(»  َ

   ) !گيرد  مھتاب می

َتلاھا «  . ب ، پس از درخشيدن آفتاب  در روز است مراد تابيدن ماه در ش. از پس آن روان شد . به دنبال آن برآمد :  » َ

   .نماياند   ّ ، صورت ديگری از تابش و تجلی آفتاب  را میتاين آي

َّوالنھار إذا جلا « َ ََ ِ ِ َّ ت آن را در سيمای و عظم(سازد  گر می اب  را ظاھر و جلوهگاه كه آفتوقسم  به روز بدان) (٣(»  َھا َ

   ) !نماياند خود می

ِالنھار «  َجلاھا «  . روز: »َّ ّ درست است كه در . گردد  به آفتاب برمی) ھا(ضمير . نماياندش . گرش ساخت  ه جلو: »َ

ای   و با اشاره سازد  اين است كه روز آفتاب را آشكار میتكند، ولی معنی صريح آي حقيقت آفتاب روز را ظاھر می

قابل قسمتی از زمين با آفتاب  است كه روز را شود زيرا در واقع ، ت ّخفی ، دخالت زمين در تجلی آفتاب فھميده می

 آن در موجودات كره ۀالعاد در ھر حال باز ھم سخن از نور خورشيد و تأثير فوق. گردد  ّآورد و آفتاب متجلی می برمی

   .زمين است 

ْوالليل إذا يغ« َ ِ ِ َّ َشاھا َ    ) !نمايد  ظلمت پنھان میۀپردو آن را در پس (پوشاند  وقسم  به شب بدانگاه كه آفتاب  را می) ( ۴(» َ

َيغشاھا «  َ چرا كه باز ھم بر اثر تقابل قسمتی از زمين با . گردد  به آفتاب  برمی) َھا ( ضمير . پوشاند  آفتاب  را می: » ْ

   .پوشاند  فتاب را در آفاق زمين میآافتد و روی   آفتاب فرو میۀای بر چھر آفتاب ، شب مانند پرده

َوالسماء وما« ََ َ بناھا ََّ َ سوگند به آسمان و بانی آن که : موصوله باشد ، و اين طور معنی شود» ما«احتمال دارد که ) (۵(»  َ

سمان و بنای آن که در سوگند به آ: شود طور معنی می مصدريه باشد پس اين» ما«و احتمال دارد که . خداوند متعال است

  .ی و استواری آفريده شده استئنھايت زيبا

ْمن ( در لغت عرب موصول مشترك . اين کلمه موصوله است و مراد ذات پاك پروردگار است : » مَا «  برای عاقل و ) َ

نساء   : ۀملاحظه شود سور(شوند  ديگر استعمال می رود ، ولی در مواردی به جای يك برای غير عاقل به كار می) مَا ( 

   ) . ٣/  ، سوره بلد ٢٢ و ٣/ 
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ْمن (  گذشته از اينھا استعمال  الشأن توانائی كه  برای وصفيت است ، يعنی آن چيز عظيم) مَا ( در اينجا استعمال  ( يا ) َ

 ؛ چرا كه به كار بردن ھر يك از اين دو کلمه ، در آن مفھوم معھود بشری ، نسبت به خدا  برای خدا يكسان است) مَا 

  ) .ّملاحظه شود  جزء عم شيخ محمدعبده ( نادرست است 

ْوالأر« َ ْ َض وما طحاھا َ َ َ َ َ با وجود گرد و ( وقسم  به زمين ، و به آن كه زمين را پرت كرده است و غلتانده است و ) (۶(»ِ

  !پھن نموده است و گسترانيده است) آميز ، آن را برای زندگی انسانھا و رويش گياھان  كروی بودن و گردش شتاب

َطحا «   ّتبديل دال به .   است٣٠ تدر سوره نازعات آي) دَحا ( کلمه مرادف با اين . راند، پرت كرد، غلتاند،  گستراند: »َ

اشاره به كرويت زمين و حركت انتقالی و وضعی آن ). البيان ، كبير  العرب ، روح ملاحظه شود لسان( طاء جائز است 

  .دارد

َونفس وما سواھا « َّ َ َ َ ٍَ ْ وقوای روحی وی را (داخته كرده است وقسم  به نفس آدمی ، و به آن كه او را ساخته و پر) (٧(» َ

   ) !تعديل، و دستگاھھای جسمی او را تنظيم نموده است 

ٍنفس «  ْ نكره آمدن . ّنفس انسان، منظور انسانيت آدمی با دو بعد روح و جسم است كه مملو از شگفتيھا و اسرار است:»َ

ّتواند اشاره به عظمت و اھميت مافوق تصور و آميخته با اب نفس ، می ھام انسان ، اين اعجوبه و شاھكار عالم آفرينش ّ

  . اند ناميده »   موجود ناشناخته« باشد كه دانشمندان به حق او را 

َسواھا «  َّ  و ھر يك از  بدين نحو كه ھر يك از اندامھای بدن انسان را برای كاری . اش كرده است  ساخته و پرداخته: » َ

مراجعه شود (اندازه و تناسب نماد و نھاد دستگاه تن را مراعات فرموده است نيروھای آن را جھت امری آفريده است و 

    ).٧/  انفطارۀ ، سور٣٧/  كھفۀ ، سور٣٨ /  قيامه: ۀبه سور

  

َ فألھمھا فجورھا وتقواھا « ََ َْ َ َ َ َُ ُ َ ْ َ ّو چاه و راه و حسن و قبح را توسط عقل و ( سپس بدو گناه و تقوا را الھام كرده است  ) (٨(»َ

   ).ی به او نشان داده استوح

َألھم «  َ ْ َفجور « . فھمانده است . نشان داده است . الھام كرده است : »َ ُ گيری از حق   گرايش به گناه و معصيت و كناره: » ُ

ّمصدر ثلاثی مجردی . ّمراد راه شر و طريق معصيت است ) . الفاظ القرآن الكريم  معجم: مراجعه شود  ( و حقيقت 

ُاست ھمچون جلوس و قعود  ْتقوی« ُ    ) .١٠/ بلد   : ۀمراجعه شود به سور( مراد راه خير و طريق حق است . پرھيز :  »  َ

َ قد أفلح من زكاھا  « َّ َ َ َ َ ْ َ ْ با انجام طاعات ( گردد كه نفس خويشتن را  كسی رستگار و كامياب می! ) قسم به ھمه اينھا )( ٩(»  َ

و آن را با ھويدا ساختن ھويت انسانی رشد (پاكيزه دارد و بپيرايد ) نھيات و عبادات با عمل صالح  ، و ترك معاصی وم

   ) .دھد و بالا برد 

َقد أفلح «  َ ْ َ ْ   .گانه است جواب قسمھای يازده .  كامياب شد .ًقطعا رستگار است : » َ

  ) . المعانی  ّالمصحف الميسر ، صفوه التفاسير ، روح: يد  ئملاحظه فرما( 

ّزكی«  مراجعه ( مراد پاكيزه داشتن و پيراستن نفس است با انجام اوامر و ترك نواھی . پيراست .پاكيزه داشت :  »  َ

   ) .١٨ /   نازعاتۀ ، سور١٠٣ /   توبهۀور ، س١۵١ و ١٢٩ /  بقره  : ۀشوده به سور

گر ساختن ھويت  ِمراد رشد روح تقوا و طاعت ، و جلوه) . المعانی ، پرتوی از قرآن  روح: تفسير (  رشد داد و بالا برد 

ِاز مصدر تزكيه ، به معنی تطھير و تنميه است . ِانسانی ، و بالا بردن استعداد نيكی و نيكوكاری است  ْ َ.   

َقد خاب من دساھا َ و « ََّ َ َ َ ْ  و کسی که نفس   خود را مستور گرداند که در حقيقت سزاوار آن نيست که آن را مخفی  )(١٠ (» َ

ھا و ارتکاب   آلودگی به رذايل و نزديک شدن به عيبۀو مستور گرداند و آن را خوار و ذليل بگرداند و آن را به وسيل
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گرداند و آن را رشد وتکامل می دھد  ، و نيز با متصف شدن به  ل میگناھان، و ترک کردن صفاتی که نفس را کام

  .گردد زيانکار و ناکام می) که چنين کند کسی. (گرداند ّصفاتی که نفس را ملوث می

َقد خاب «  َ ْ يد ئمراجعه فرما( بھره گشت  ًحتما به مطلوب و مقصود نرسيد و محروم و بی. ًقطعا نااميد و ناكام گرديد : » َ

   ) .١١١ و ۶١ /   طهۀ ، سور١۵ /   ، ابراھيم١٢٧ /  عمران آل  : ۀوربه س

ّدسی«  ِاز مصدر تدسية ، به معنی نقص و اخفاء ، و آلوده. آلوده كرد . پنھان داشت :  »  َ ْ  كردن و خاموش داشتن استعداد  َ

َدسس ( در اصل . است  َّ َّدس ( از ) َ  و حرف دوم مضاعف قلب به ياء به معنی پنھان كردن چيزی در زير خاك است) َ

ّشده است ، مانند تقضض و تظنن ، كه تقضی و تظنی ھم خوانده َ َ َ َّ َ ََ َّ َ َ ّاند نكته قابل توجه اين است كه خدا استعدادھای لازم ،  َّ

و وجدان بيدار ، و فھم تشخيص حسن و قبح امور را برای پيمودن راه سعادت به انسان عطاء فرموده است ، و انسان 

   .گيرد  ثمر گذاشتن آنھا مورد بازخواست قرار می  مقابل ضائع كردن يا بیدر

َكذبت ثمود بطغواھا « َ ْ َْ ِ ُ ُ َ َ َّ قوم ثمود با طغيان و سركشی خود، تکبر و سرباز زدن از پذيرفتن حق وسرکشی در  ) ( ١١(» َ

  ) .و دروغگو  ناميدند (  اورا  ، را نه تنھا تکذيب کردند بلکه) صالح عليه السلام ( حق شان ه برابر پيامبر ب

َطغويا«   ْ ّمراد تجاوز از حدود مقررات الھی ، و تمرد از فرمان ھای او است كه بزرگترين . طغيان ، سركشی :  »  َ ّ

ِتدسي ْ َبطغواھا « . نفس استۀَ َ ْ َ    .با سركشی و طغيانشان . به سبب سركشی و طغيان شان : » ِ

َإذ انبعث أشقاھا « َ َْ َ َ َ ِ ديگران ھم مانع اين عمل . َتا شتر را پی بكند ( ترين ايشان برخاست و رفت  آن گاه كه بدبخت ) (١٢(» ِ

   ).کار شدند بدين ترتيب مرتکب عمل خطاء وگناھکار وجنايت شان نشد ، و

َإنبعث «  َ َأشقيا« . برخاست و روان شد : » َ ْ   ) ١۵/  ليل ۀسور  ،١١/  اعلی: ۀمراجعه شود به سور(ترين  بدبخت:  »   َ

َ فقال لھم رسول الله ناقة الله وسقياھا  « ْ ُ ُ ُ َُ ِ َِّ ََّ َ َ ََ َ َْ که قوم خويش را  برحذر  درحالی عليه السلام  پيامبر الله  صالح ) (١٣(»  َ

است بپرھيزيد و   بزرگی قرار دادهۀاز کشتن و پی زدن شتر الله  که آن را برايتان نشانه و معجز: ھا گفت داشت به آن می

  .نوشيد با پی زدن شتر پاسخ ندھيد ن نعمت الله را که از شير آن میاي

به اين شتر الله کاری نداشته باشيد ، مانع نوشيدن آب آن از : صالح عليه السلام به آنھا با تمام صراحت  اعلام داشت 

  .چشمه در روز نوبتش نگرديد 

ِناقة الله «  َ َ  ۀ ، سور۵٩/  اسراء ۀ ، سور۶۴/  ھود ۀ ، سور٧٧ و ٧٣ /  رافاع : ۀيد به سورئمراجعه فرما(شتر خدا : » َ

ُإحذروا ( به فعل محذوف ٌ   ناقه مفعولۀتحذير است وکلم) . ٢٧/ قمر َ ْ   .  است) ِ

ْسقيا «     ) . ١۵۵/  شعراء ۀ به سور» مراجعه شود ( نوبت آب  نوشيدن آب : » ُ

ُّفكذبوه فعقروھا فدمدم عليھم رب« َ َْ ِْ َ َ َ َ ََ َ َ َ َُ ُُ َّ َھم بذنبھم فسواھا َ َّ َ َ ْ ِ ِ َِ را تکذيب کردند و شتر  عليه السلام ھا پيامبرشان صالح  آن  ) (١۴(» ُ

را پی کردند وکشتند و خداوند آنان را به سزای گناھانشان ھلاک کرد، با خاک يکسان کرد ، و عذاب او ھمه را فرا 

 ھا را از زير فرا گرفت پس بيھوش به زمين آنگرفت و بانگ مرگباری از بالای سرشان بر آنان فرستاد و لرزه، 

  .افتادند

ْدمدم عليھم «  ِْ َ َ َ آنان را ھلاك و نابود . ُايشان را خرد و خمير كرد . عذاب را بر ھمگان گماشت . بر آنان خشم گرفت : » ََ

  .كرد 

َسواھا  «  َّ اين بدين .  نبردند سلامت  به  جان  از آن  و بزرگشان  كوچك كه  طوری به. ايشان را با خاك يكسان ساخت : » َ

عذاب و ھلاك را به طور يكسان گريبانگير  . گردانيد  يكسان  را با خاك  ھموار كرد و آنان  را بر سر آنان معنی که زمين

  .ھمگان كرد و كارشان را يكسره ساخت 
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ْفدمدم عليھم «  ِْ َ َ َ ََ َفسواھا . . . َ َّ َ     . گماشت و ايشان را يكسان نابود كرد به سبب گناھشان عذاب را بر ھمگان: » َ

  :داستان شتر حضرت صالح 

) ع(حضرت صالح . يكی از پيامبرانی است که نام آن  در قرآن عظيم الشان  يازده بار ذكر شده است حضرت صالح

 با تمام قوت وصلابت عليه  بت پرستی و طاغوت ھای زمان ) ع(و ھود ) ع(سومين پيامبری است که پس از نوح 

  .ورد آعمل ه خودش قيام کرد و سال ھا با آن ھا مبارزه خدشه ناپذيری ب

  . ذکر گرديده است تًقرآن و مجموعا درشصت و ھفت آيۀ در ده سور) ع(داستان حضرت صالح 

 از  )ع(حضرت صالح . پسر حضرت نوح؛ است» سام«گان کی از طوايف قوم ثمود و از نواسحضرت صالح؛ ي

کوھی بين حجاز و شام زندگی می ۀ قوم ثمود در يک منطق. ھدايت قوم ثمود فرستاده شده بودطرف خدای متعال برای 

  .کردند

 زيادی به زندگی دنيوی داشتند ، بی ۀقوم ثمود بسيار ثروتمند و دارای باغ و زمين ھای زراعتی وسيعی بودند ،علاق

  .پرست اند و از حيث مذھب بت همند به زندگی دنيا ودر ضمن مردم خوشگذران و عياش بوده نھايت علاق

  . خودشان بود برای ھدايت ايشان برانگيختۀ در نتيجه خداوند پيامبری را به نام صالح؛ که از فاميل و طايف

  

  :دعوت به پرستش خداوند

خداوند شما را بعد . ی نيستئ جز او خداخدای يگانه را پرستش کنيد که! ای قوم من: حضرت صالح به قوم خود فرمود

 قوم عاد، جانشين آن ھا قرار داده تا از آن ھا و عاقبتشان درس بگيريد برای آن که به عذابی که آن ھا را در ھم کوبيد از

  .گرفتار نشويد

قوم ثمود نيز مانند اقوام قبل از خود به جای گوش دادن به فرمان اين پيامبر خدا به او حرف ھای زشت و تھمت ! آری

  .ھای ناروا می زدند

 آيا ما از انسانی مثل خود پيروی کنيم؟ چرا از ميان ما تنھا بر او وحی نازل می شود؟: می گفتندآن ھا 

را ديدند از او خواستند تا معجزه ای برای آن ھا بياورد و به ) ع(وقتی بت پرستان قوم ثمود، استواری حضرت صالح 

  .ای ھميشه از او و سخنانش بی غم شوندخيال خود با اين کار می خواستند ناتوانی او را مشاھده کنند و بر

وحی فرمود که برای آزمايش آن ھا شتری می فرستيم، شتری که از دل کوه بيرون می ) ع(خداوند به حضرت صالح 

آيد بدون اين که از پدر و مادری متولد شده باشد و ديگر اين که يک روز مردم آب آن منطقه را بنوشند و روز ديگر آن 

  .شتر

  .آن به مردم کردۀ خود را به قوم خود نشان داد و سفارش ھای لازم را دربارۀ معجز) ع (حضرت صالح

مزاحم اين شتر نشويد و بگذاريد در اين سرزمين چرا کند و اگر آزاری به آن : به قوم خود فرمود) ع(حضرت صالح 

ن ناحيه استفاده کنيد و روز ديگر يک روز شما از آب آشاميدنی موجود در اي. برسد، به عذاب دردناکی دچار می شويد

  .بگذاريد اين شتر از آن آب بنوشد

مدتی به ھمين صورت گذشت تا اين که موضوع بر آن قوم بی ايمان و بت پرست سنگين آمد و آن را سبب محروميت 

 مشورت آن گاه بزرگان و ثروتمندان قوم ثمود با يکديگر. خود از آب و ھمچنين موجب خفت و خواری خود پنداشتند

  .کردند و تصميم گرفتند آن شتر را بکشند و برای اين کار يک نفر را که از ھمه شرورتر بود انتخاب کردند

 .آن ھا برای اين کار قداره بن سالف را که مردی بی رحم بود انتخاب کردند و دستورات لازم را به وی دادند



www.afgazad.com                                                                           afgazad@gmail.com    ٧

وقتی حضرت صالح از .  به شتر حمله کرد و او را کشتشتر از آب ھای منطقه بود آن مردۀ يک روز که نوبت استفاد

مگر به شما نگفته بودم به اين شتر آزاری نرسانيد؟ اکنون در کمترين زمان به : جريان مطلع شد به قوم خود فرمود اين

 .عذاب الھی دچار خواھيد شد

. زل شد که ھمگی در خواب بودندعذاب ھنگامی نا. عذابی که خداوند بر قوم ثمود فرستاد بسيار عجيب و ھولناک بود

شديدی آن منطقه را لرزاند به طوری که از خواب بيدار شدند اما آن ھا فرصت نکردند که از خانه ھای ۀ ناگھان زلزل

زلزله از يک طرف و صاعقه از طرفی . ی وحشتناک فرود آمدئرا صاعقه ای بسيار شديد و با صداخود خارج شوند زي

  .يم گيری ندادديگر به آن ھا فرصت تصم

ی وجود ئاين جا زندگی می کردند و خانه ھااگر کسی فردای آن روز به آن منطقه می آمد فکر نمی کرد کسانی در 

الھی نجات ۀ و ايمان آورندگان با معجز) ع(داشته؛ چون نه از مردم خبری بود و نه از خانه ھا؛ اما حضرت صالح 

  .يافتند و به زندگی خود ادامه دادند

َولا « َ يخاف عقباھا َ َ ْ ُ ُ  از كه آن  كرد، بی  نازل  را بر آنان  عذاب پروردگار اين: يعنی» ترسد  نمی  آن و از عاقبت ) (١۵(  »  َ

  . است  عادل   خويش  آن بترسد زيرا او در حكم  يا از پيامد  كار خويش عاقبت

 شتر از  كننده پی: يعنی. گردد  شتر بر می كننده  پی به» ھا«ضمير :  ديگر قولی  به ولی. داند  می  را اولی  قول كثير اين ابن

  . خود نترسيد  عمل فرجام

   مجازات  چون  شاھان  كه ترسد چنان  كار خود نمی خداوندمتعال  از فرجام«: گويد  می  اول يد معنیئ تأ  به زمخشری

   در نظر دارند، مجازات  كه  گونه ، آن  آن  از پيامدھای رس ت  جھت انديشند، يا به  می  تدابيری  آن  پيامدھای كنند، از بيم می

  .»كنند  نمیءرا اجرا

َعقبيا«  ْ ترسد و  آمد و عاقبت كارشان ھم نمی چنين كرد و از پیوھدف ھمين است که پروردگار . مد پی آ. عاقبت :  »  ُ

   .باكی از ايشان را ندارد 

  ادامه دارد

 
 


